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Beszélgetés a politikáról.
Törvény szerint csak a nemzet es 

a király együttes akaratának szabad 
érvényesülni Magyarországon. Az ilyen 
együttes akaratnak érvényesülni kell.

— Akarja-e a nemzet az általá­
nos titkos választási jogot törvénybe 
iktatni ?

— Akarja.
— Akarja-e a király az altalános 

titkos választási jogot ?
— Akarja.
— Akarja-e a nemzet ezenkívül 

az ingyenes népoktatást, a tisztviselők 
fizetesrendezéset es adósságaik kon­
vertálását ; akarja e a földtehermente- 
sitést, a progresszív adót es a beru­
házási politikát ?

— Akarja.
— Ugyanezeket akarja a király 

is, de azért ez az együttes akarat, 
melynek ér.venyesülese törvényes is, 
alkotmányos is volna, — nem valósul­
hat meg.

— Miért ?
— Azért, mert a koalíció nem 

akarja.
— Mit akar hat a koalíció?

— Magyar vezényszót akar amit ; 
a király nem akar. Ez az egy kérdés i 
tehat az, amelyben a nemzet es a 
király között az együttes akaratot meg 
teremtem eddig nem lehetett.

— Mi volna tehat minden hazafias 
magyar ember kötelessége?

— Az, hogy arra törekedjek, hogy 
ezen kérdésben is egyértelem jöjjön 
létre a nemzet és a király között.

— Mit cselekedett evégból a ko 
alició ?

— Semmit.
— Van-e a koalíciónak ily irányú j 

programmja ?
— Nincsen.
— Mit tett evégból a kormány?
— Azt tette, hogy program inban 

hirdeti az általános titkos választás 
szükségességét.

-— Mi célja van ezzel a kor­
mánynak?

— Az a célja, hogy a legszéle- 
, sebb választási alapon megnyilatkoz­

tassa a nemzeti akarotat.
— Mit var ezen megnyilatko- 

| zastol?
—• Várja azt, hogj a király ezen ■ 

' megnyilatkozás után világosan meg- I 
értse, hogy azt akarja-e a nemzet, i

amit a koalíció akar; avagy azt, ami 
ma még csak királyi akaratnak látszik.

— Miért nem ismeri el a király 
a koalicaó akaratát nemzeti akaratnak?

— Azért, mert a koalíció vezé­
reibe a királyi jogok es a királyi ház 
ellenségeit latja es azért, mert meg 
van győződve arról, hogy ezek az urak 
a mostani választási rend szűk kereteit 
hatalmukba ragadták es ezzel a hata­
lommal visszaélnék.

— Miért nem akarja a koalíció 
az altalános titkos választást, mely tud- 

j valevöleg sem a vesztegetéseknek, sem 
1 a terrorizmusnak nem engedelmes­

kedik ?
— Azért, mert fel, hogy a titko­

san es altalános joggal megi vitatkozó 
nemzet nem talal neki igazat adni.

— Mi történnék akkor, ha egy 
általános es titkos választás után a 
magyar vezényszó hívei jutnának több­
ségre ?

— Az történnék, hogy a király 
félreismerhetlenül megértené a nemzet 

| akaratát es ha ez nem egyezik meg 
• az ó akaratával, ő igyekeznék a saját 
akaratát ezzel összeegyeztetni.

— Miért nem történhetik ez meg

> T A R C A. < * S

HA NEM LEHETSZ ENYEM

Mi lesz akkor, ha nem h hetsz enyém?... 1 
Elmúlik illat, szín és napsugár, —
Nem lesz tavasz, világ, dal, mind kivesz 
S a földre őrök éjszaka borul . . .

S én a holt földön boiygok egyedül, 
Vakon, cél nélkül, hervadt levelek közt.
Mik meg/örrenve lábúim alatt,
A le nevedet zizegik felém.

Villám az égen a te neved Írja,
Sikongó szélvész a fülembe sírja,
A vizái* liörgi, vihar visszadörgi, 
Vulkánok torkan a te neved tör ki.

Sziklás bércek közt alakodat latom, 
Feltűnik itt-ott, mint valami álom . . . 
Int, hívogat, — s én megyek utána!
Mit bánom én, hogy a — halálba! . . .

fla//a Miklós.

Éjjeli gyakorlaton.

1.
..Jönnek a huszárok, világoskék hu 

szarok !* Sipogva kiáltják a gyermekek, 
s legott összegyűl az asszonynép a falu 
végén. Pedig nem látni még semmit! 
Csak süiü porfelhő közeledik a péceli 
országuton, jófajta homoki por, amelytől 
nem lat az ember három lépésre, amely 
ellepi a lovat s a lovast, telemázolja a 
huszár képet úgy, hogy az édes anyja is 
csak a szeméről ismerne reá, — mert azt 
megvédik a sűrűn b porozott szempillák.

„Jönnek a huszarok !* Villámgyor 
sasággal terjed el ez a hir a faluban s 
meg a hajadonfővel sétálgató nyaraló szép 
asszonyok is arrafelé dirigálják lépéseiket, 
ameriől ez a kiáltás hallatszik.

A hirtelen kerekedett fuvalom elker­
geti néhány percre a porlelleget, s kikan­
dikál belőle a fehér csákó, meg a panyó- 
kara veteti mente. Legelő! sárgáján a 
kapitány. — mellette fújja a trombitás, a 
huszár meg mind kihúzza a mellét — a 
trombitaszóra, vagy a menyecskék ked 
véért ? . . .

Meg-megtáncoltatja a vitéz a lovát. 
Hagy higyje az a sok fehércseléd, hogy 
sárkányon ül s csupán vitézi volta menti 

í meg a szörny halaitól, — őrmester ur pe • 
dig ott a front rnegett nem latja a titok- 

! bán adott sarkantyút, mert most az is a 
* menyecskét nézi.

A tiszturak se jobbak a deáknó 
‘ vásznánál, csakhogy ők a napernyők al »l 

kikandikáló nyaraló szépségeket szem­
ügyre, — minden pillantásuk egy egy 

' sürgősen tett szerelmi vallomás, — hiszen 
a katonaélet sietős, — veni vidi, — s 

| azután vagy a harmadik periek tűm, — 
vagy csütörtököt mondott a támadás. . . .

„Itt vannak a huszárok !“ Odabenn, 
a templomsoren felmasiroz a szazad, a 
kapitány egyet int a kardjával s mind 

i leszáll a lóról egy csapásra.
„Kvártélyba T Végig a nagy ütem 

' minden kapu előli két-három vitéz törli 
a csákója alól szivárgó izzadságot, közben 

; nagyokat káromkodik, — nem, mintha 
haragudnék, csak amúgy — szokásból.

Azután eltűnnek A ’századszekér a 
templomtéren jelzi egyedül a huszárság 

I jelenlétét. Most fogják ki a lovakat, eme- 
j lik le róla a főzőedényeket, itt lesz a 

konyha ’ A menyecskék mosolyogva nézik 
a huszar szakácsok munkájú’, lökdösik 
egymást, fel felsikoltanak, szóval is csú­
folják őket, mert nem huszárhak való 
munka a főzés ! De ezek feléjük se for­
dítják fülüket, csak amelyik a krumplit 
hámozza, dob bébe hóba egy dr ‘ héjat a 
legszaporább nyelvű menyecskére: kato- 

|ÖT A téli újdonságok úgy bel- mint külföldi kalapokban megérkeztek. 
Legnagyobb ozipöraktár, a legjobb elsőrendű minőségben, a budapesti „Kobrák" 
czipőgyár készítményei. Továbbá |ÖT amerikai czipök T TgQ 1 I v tono 
nyakkendő újdonságok! Férfi ingek, gallérok! BőrárukI 
Olcsó, szabott árak! ütegeiéi,!.()|CS(j. szabott árak!

09^ a városházzal szemben, a tej-piaczon. ■ — -
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a mostani választási rend érteimében 
megejtendő választások után ?

— Azért, mert Magyarországon 
ma rabláncra van verve a vélemény­
szabadság.

— Ki ejtette ezt a szent szabad- 
ságjogot rabszolgasagba ?

— A koalíció terrorizmusa.
— Hát nem szabad Magyaror­

szágon mindenkinek olyan véleményt 
nyilvánítani, amilyent akar?

—- Szabad, de nem lehet, mert 
ha valaki nyilvános gyűléseken, vagy 
a sajtóban a koalíció véleménye ellen 
mer nyilatkozni, lehurrogják, hazaáruló 
gazembernek, kutyahitii bitangnak ne­
vezik es ha a saját véleménye mellett 
meg propagandát is mer megkísérelni, 
beverik az ablakát, beverik a fejet, 
bojkottáljak, parbajra kényszerítik és 
minden módon lehetetlenné teszik azok, 
akik a szent szabadság nevében após 
toloskodnak.

— Es a terrorizmusért nem ad 
megtorlást a független bíróság?

— Nem, mert a független bíróság 
sem mer függetlenül ítélkezni. Magyar­
országon ma a iegtöbb ember, — ha 
békességet akar, — meggyőződése 
ellenere kénytelen beszélni és csele­
kedni.

— Hat ha általános es titkos vá­
lasztás lesz, megváltozik ez a szörnyű 
helyzet ?

— Igenis megváltozik, mert amig 
most néhány százezer választó fölött 
zsarnoki uralmat gyakorolhat nehány 
száz vezér, addig jövőre néhány millió 
lesz a választók száma s ennyi joggal 
biró ember fölött nem lehet többé 
zsarnoki hatalmat gyakorolni.

KECSKEMÉTI LAPOK.

- Es ezt akarja a kormány?
— Igenis. Ezt akarja, mert Ma­

gyarországon e nélkül többé kormá­
nyozni nem lehet és bárki jutna is 
kormányra, ezt kell akarnia.

— Ha a koalíció kormányra jutna, 
vájjon a magyar vezényszót iktatná-e 
előbb törvénybe, avagy az általános 
titkos választási jogot ?

— A koalíció is előbb iktatná 
törvénybe az általános titkos válasz­
tási jogot, mert e nélkül sohasem jut­
hatna el a magyar vezényszó tör­
vénybe iktatásáig.

Miért?
— Azért, mert a mai osztály­

parlament minden kormány ellen, még 
a koalíciós kormány ellen is az ob- 
strukció fegyverét használja. Éneikül 
meg nem elhet. Ha elkerüli ezt a 
fegyvert, nincs népszerűsége többé. 
Az ellenzéki képviselő uraknak ma 
már piogrammjuk nincsen, csak úgy, 
ha a kormanyakcióra rálicitálnak. Ha 
a korinán}’ csak magyar vezényszót 
akar, nekik önálló hadsereget kell 
követelniük, mert másképpen nem 
szerezhetnek mandátumot. Az önálló 
hadseregért pedigmegint obstruálni kell.

— Mi lesz tehát, ha a Fejérváry- 
kormány még sem tudja életbeléptetni 
az uj választási törvényt?

Akkor az lesz, hogy fokozó­
dik az anarkia. Tovább tombolnak a 
varmegyek, melyekkel szemben most 
a kormány törvényes korlátok között 
igyekszik megmaradni. Mindent el­
követ, hogy intézkedései túl ne lépjék 
a törvényes határokat és a vármegyék 
mindent elkövetnek, hogy a kormányt 
törvénytelenségbe kergessek.

finom rózsaszín tüll függönyöket ereget 
nének alá, minden üveg homokira újabbat. 
Megelégedés és jókedv ül az arcokon. A 
fáradt testnek jól esik a hűvös szoba, az 
étel meg a homoki, a cigány pedig erősen 
növeli a hangulatot. Összeverődnek a sar­
kantyúk, mogcsörrennek az összeért po­
harak s a kapitánytól lefeté mind ezt 
dúdolja, hogy : „Debrecenbe kéne menni/

Az ezredhivó jel is ennek a nótának 
a kezdete. Megdobban a huszár szive, 
amikor hallja, haza hívja ez a nóta, haza, 
a délibábos rónára, ahonnan messze el­
szakadtak. amióta rájuk adták a színes 
mundért.

Utána következett a többi. Huszár 
nóták. Ösmcri őket a cigány, gondolni 
kell csak s máris kitalálta.

A főhadnagynak egy nóta kell csak. 
Azt dúdolja folyton, azt huzatja folyvást, 
hogy — „Árok, árok, vizes árok/ Nagyon 
totszhetik neki, hogy mindig ezt haj­
togatja . . .

A hadnagy eddig vele tartott, most 
azonban eszébe jut neki is valami, vagy 
valaki ? Istenem, ilyenkor mindenkinek 
eszébe juttat valakit a hangulat; Feltű­
nően szentimentális lett egyszerre, nem 
kell többé a „vizes árok44, hadd húzza a 
szerelmes emberek örökké divatos vallo­
mását, hogy

„Csak egy szép lány van a világon/ 
Kapitány ur mosol}og. Régen volt ő ilyen 
egy isten Ili vő.

Odaküim a templomtéren menázsizik 
a legénység. Őrmester nr nagy kanállal 
murit a párolgó gulyásléből — s teletölti 
az elibe tartott csajkát. Akié megtelt, 
letelepszik a földre s kanyari! egyet a 
magával hozott komiszból; bicskanyikor- 
gás haitik innen onnan, amikor megkérő- 
véle a húst a fenéken . . . különben ren­
des minden. (Vég*  következik.)

náéknál ez a tisztességes megösmerkedés 
útja! . . .

A trombitás kiáll a templomtér kö­
zepére, onnan fú valami hosszú lélegzetű 
szignált. Azt jelenti, bog}’ „zabolni !u — 
Hej, mert a ló nagyobb ur a huszárnál, 
előbb azt kell tisztára csutakolni, csak 
aztán moshatja meg a tulajdon arcát, 
előbb az kap abrakot, utána következik 
csak a gazdája.

Odabenn a nagy korcsmában kenegeti 
a vonóját a cigány. Idejönnek ma a tiszt­
urak ebédelni s helye akad ilyenkor a 
cigánynak is. A prímás a hegedűjét han­
golja, a kisbögös húrokat erősít, a cim­
balmos meg próbafulamaival egésziti ki a 
hangversenyt.

Lassan szállingóznak nagyon a tiszt 
urak ! Van, akit a kötelesség, mást az 
utón megpillantott szép asszony tart 
vissza. Legtovább marad a szőke bajszu 
kapitány. Szabadságról rukkolt be épen 
s benne van még nagyon a nőhóditás 
mesterségében. A szubalternusok találgat­
ják, bog} mi késleltetheti az öreget. A 
főhadnagy mindjárt konjektúrákba bocsát­
kozik : látott valami szőke asszonyfejet 
abban a házban, ahova a kapitány ma­
gának csinált kvártélyt s azt hiszi, . . . 
különben itt jő épen a kapitány ur 1

Széktologatás. A cigány tust húz, — 
jöhet a leves 1 Kapitány ur excusálja ké- 
sőnjövetelét. Egészen úgy volt, ahogy a 
főhadnagy mondta. Szőke fejecskék és 
mosolygó kék szemek az egyetlen aka­
dály, amely kapitány urat leitartóztatta, 
amig egyszer majd bele nem bukik ő is.

Jófajta homoki járja az asztalon. 
Könnyen csúszik, az ember alighogy a 
szájához emeli a poharat — s máris üres. 
Töltögetik is utána, még a szomjas bán 
dónak is jut. Fokozatosan rózsaszínűbb 
lesz a hangulat. Mintha onnan felülről

— Milyen törvénytelenségeket 
követhet el a kormány ?

— Olyanokat, melyek törvény­
nyel indokolhatók ugyan, de a koalí­
ció szerint törvényteleneknek bélye­
geztetnek csak azért, mert a koalíció 
szerint maga a kormány törvénytelen. 
Ók úgy gondolkoznak, hogy ha a 
kormány törvénytelen, akkor minden 
intézkedése is törvénytelen.

— Miért mondják törvénytelen­
nek a képviselőház esetleges feloszla­
tását ?

— Mert valószínűnek gondolják, 
hogy a feloszlatás után legalább három 
hónapig nem volna parlament és nem 
volna kéviselői immunitás.

— Nos és törvénytelen ez?
— Nem törvénytelen, mert a tör­

vény ennyi latitüdöt tényleg es kife­
jezetten megenged a képviselőház ősz- 
szehivására; de tény, hogy ha most 
három hónapig nem lesz parlament, 
ezt törvénytelennek, sőt nyílt abszo­
lutizmusnak fogják tekinteni azok, akik 
most mindenben törvénytelenséget lát­
nak, ami az ő céltalan példájukkal el­
lenkezik.

Politikai hírek.
* Az altalános választójog. A koalíció 

egyik erőshungu szócsövének mai számá­
ból idézzük a következő érdekes sorokat:

„Kossuth Ferenc cikke, melyben az 
általános választói jog mellett nyíltan és 
határozottan állást foglalt, egyre jobban 
és jobban foglalkoztatja a politikai körö­
ket. Mondani sem kell, hogy a népjogok 
minden barátja lelkesedve beszél a Kos­
suthoz méltó állásfoglalásról s az is ter­
mészetes, hogy az Alkot m á n y a sorok 
között is, nyíltan is támadja, gyanúsítja 
a koalíció elnökét, mondván, hogy ilyen 
meg olyan céljai vannak a nagy reform 
ügyének fe 1 k aroI ásáv a 1.

Azt hiszszük, Kossuth nyugodtan 
elviselhet; a támadásokat, mert vértezi 
őt igazságossága annak az ügynek, amely­
nek érdekében zászlót bontott. Igaza van : 
a népképviselet elvén nyugvó parlament 
nem utasíthatja vissza, ha a király haj­
landó a népnek több jogot nyújtani, 
különösen ha olyan jogról van szó, mely 
csak erősíti a parlamentet és több súlyt 
ad állásfoglalásainak. Rendit hetet len 
ugyanis az a meggyőződésünk, hogy az 
alkotmányos küzdelmek csak nyernek 
erőben, ha a parlament igazán az egész 
nép képviselete lesz.

Lapégetés.
— A Gazdakör t. válaszmányának 

szives figyelmébe —
A helybeli Gazdakör ma választ­

mányikig próbálja magyarázni és mente­
getni egyik különben sem komoly számba 
menő tagjának ama gyerekes és komoly­
nak semmiesetre sem tekinthető „tényke­
dését*,  hogy a K. L. egyik számát az 
egyesület helyiségében elégette.

A Gazdakörnek természetesen teljes 
jussa van azt csinálni a maga lapjaival, 

! ami neki tetszik ; legalább is ií/ik azonban 
I „ténykedéseiért14 őszintén helyt is állani; 

semmiesetre sem illik azonban az alap 



281 sz. K ECSKEMET1 LAPOK. 8. oldal

szabályok lepedőjébe burkolózva, a mögül 
ny ilvánságosan valótlan üi ügyek alá bújni 
w ténykedéseiért*.

Nyilvánságosan valótlan ugyanis az, 
hogy a K. L. akár a Gazdakörrel, akár 
általában a gazdákkal szemben „ismétel­
ten sértő kifejezéseket*  használt volna. 
Tessek az ilyet bizonyítani, nem pedig az 
alapszabályuk §-aira hivatkozni s mind­
addig amíg ezt be nem bizonyítják, kény­
telenek leszünk a valótlanság vádját fenn­
tartani.

Ny ilvánságosan va/ó ellenben az, 
hogy a Gazdakörnek a K. L. politikája 
nem tetszik s nem tetszik különösen az, 
ha mi a meztelen valóságot mindenkinek 
kivétel nélkül szemtől szembe megmond 
juk. Ebben különbözünk azoktól az urak­
tol, akik bennünket a llátunk mögött le- 
hazaál uloznak, szembe pedig a becsüle­
tükben sértettet játszák.

Ez a regi és állandó koalíciós mód­
szer; nekik minden szabad, aki pedig 
ellenük moccan, azt le kell bunkózni.

A Sz—súgnak a jegyzőkönyvhöz 
fűzött átabota fecsegésére természetesen 
nem 1 ♦ llcktalunk. Csak a fejére idézzük a 
szelíd, bekosseges, hivatalosan előkelő 
Kecskemét legutóbbi szerkesztői üzenetéi: 
Ae hajigálózzék kövekkel az, akinek 
üvegből van a húzateteje.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vas;.r:;..p. J. u. A falu roszsza (Bérletszúnet Fél- 
’• elváruk). I'.ste. Kukoricza Jónás ear >s bérlet) 

Hétfőn . Pálinka. Bcrletsz.inet ) I'élhelyárak ) 
Kec.en. Bob herceg. Rozsa Éli vendégjátéka.

(Páratlan bérlet.)
Szerdán János vitéz. Rózsa Lili vendégjátéka, i’aros 

bérlet.
Csütörtökön Bizánc. Paratlan bérlet.)
Pénteken: Szegény Jonathan. (Bérletszünet.) (Felhely 

arak )
Szombaton: I. Énekek éneke 11. Parasztszivek

III. Az erősebb. (Páros bérlet.)
Vasarnap: D. u.. Suiólen Tóni. Bérletszünet.» (Fcihely- 

árak\ Este: Arany virág (Paratlan bérlet).

%’• A drotostot. Kielégítő előadás 
bán, lelt ház elölt ment tegnap L’diár 
csinos zenéjü operettje. Mindössze a sze­
reposztásban volt nemi hiba, amennyi 
ben Czakónak — bár ö szinte ezermes­
ter — egy cseppet sem illett a szerepe. 
Nagyon ügyes volt elierben Keltái, Ag- 
nelly, Fehér Olga, Vakár és kedves a 
két gyermekszereplő. A zenekar nem 
mindig állott feladata magaslatán, (m.)

%■ Előkészületre kitűzőitek: Az ördög 
pilulái, Teli Vilmos, Zsidónő, Kékszakállú 
herceg, Proletárok.

* •

NAPI HÍREK.
Kezdődik a tél.

A téli mulatságuk ideje megérkezett. 
Az emberek megunták már az őszi tét­
lenséget, mikor nyaralásnak, kirándulás­
nak vége, a farsang még nem kezdődött 
meg és a délutánok hosszúak, unalmasak 
kezdenek lenni. Vigasztalásul hadd kez­
dődjek a tél és a leli mulatságokkal egy 
nagy hazugság is.

X ék megteszik az obiigát őszi vizi­
tet Y-éknál. Mikor a bucsuzásra kerül a 
sor, X né még egyszer félrehivja Y nét:

— Mikor érnétek rá meglátogatni 
egyszer bennünket vacsorára?

— Amikor neked jól esik, édesem! 
— Jói van tehát, jertek el vasárnap. 

Majd kellemesen eltöltjük a délutánt. 

Azután majd kaptok egy kis vacsorát is. 
Nem valami fényeset. Egyszerű, polgári 
vacsorát. Meg lesztek elégedve, ugy-e, 
édesem, ha nem is készíttetünk számo­
tokra külön vacsorát?

— De, hogyne, angyalom, csak 
semmi kivételt ne tegyetek. Ügy főzess, 
mintha nem is lonnének vendégeitek.

Ebben aztán meg is állapodnak, lesz 
tehát vacsora, egyszerű, polgári, semmi 
kivételes.

Vasárnap Y ék csakugyan megjelen 
nek X óknál. Vidám terefere közölt kö­
szönt be a vacsora ideje. A háziasszony, 
inig vendégeit az ebédlőbe tessékeli, még 
egyszer szabadkozik :

— Csak egész egyszerű vacsorát 
főztem, amilyent minden este szoktunk 
enni. Ahogy megállapodtunk. Ug.v e, meg 
lesztek elégedve vele ?

Az ebédlő ritka fénynyel van elké 
szitve. Az asztalon ragyogó fehérnemű és 
csillogó evőeszköz. Az asztal közepén egy 
guirland-virág. Az asztal közepén sorban 
állanak a boros-üvegek. Mind drága faj­
borral van megtöltve. A menü pedig, ami 
következik, valóságos remeke a szakács­
művészetnek.

Kezdődik valami előkelő entrée vei. 
Töltött tojás, vagy hal, vagy ehhez ha­
sonló. .Utána következik a marhahús, 
páratlan gonddal elkészítve. Csupa illat 
és csupa puhaság. Y. ur jól is lakik be­
lőle, mert azt hiszi, hogy X ék igazat 
mondtak. Polgári vacsorát ígértek, annak 
pedig kél tál étel hőven elég. Y. ur azon­
ban tévedett. Most következik csak a 
pecsenye, azután pedig a torta, fagylalt, 
sajt, gyümölcs vauy egyéb finom édesség. 
Közben tálán már a pezsgőt is az asz­
talra tették s csak mindezek után követ­
kezik a fekete kávé, cigarett és a havanna­
szivar.

X né asszony felemelkedik helyéről, 
a vacsorának vege van.

— Remélem, jól laktatok. Szerény 
volt ugyan i vacsora, de hát, tudjátok, 
a megállapodás.

Távozóban Y. meg is szólítja a fe­
leségét :

— Te, micsoda fényes vacsorát adtak 
ezek ! Elhiszed nekik, hogy mindig ilyet 
szoktak enni ?

— Dehogy hiszem. Ok sem esznek 
különb vacsorát, mint mi szoktunk. Meg­
hívtam őket a jövő vasárnapra. Mit gon­
dolsz, mit adjunk nekik vacsorára’?

— l’gy hallom, hogy csak egyszerű 
polgáii étlapot Ígértei, amilyent rendesen 
szoktak feltálalni nálunk.

— Azt ígértem, de tudod, a mai 
vacsora olyan volt, hogy mi sem marad­
hatunk X ék mögött. Majd gondolkozom, 
hogy mit lehessen adni. Aztán majd én 
is hangsúlyozom, hogy ez csak egyszerű, 
köznapi, polgári varsói a . . .

Ezért mondtuk, hogy a téli mulat­
ságokkal megkezdődik egy nagy hazug­
ság is.

O
Kecskemét, december 2.

— A pénzügyi bizottság hétfőn, dcc. 
4 én d. e. 9 órakor ülést tart a városháza 
bizottsági termében. Tárgy: a jövő évi 
költségvetés.

— Közgyűlés. A Korcsolyázó Egye­
sület hétfőn d. e. 11 órakor tartja évzáró 
és tisztújító közgyűlését a városháza bi 
zottsági termében. Megelőzőleg 10 órakor 
a választmány ülésezik.

— Ismeretterjesztő előadás A Ron­
gyos Egylet holnap d. u. fél 3 órakor az 
ev. ref. kollégium tornatermében ismétlő­
iskolás lányok számára ismeretterjesztő 
előadást tart. Ö/.v. Pócsy Györgyné elnöki 
megnyitót mond, Faragó Béla árvaházi 
igazgató pedig a találmányokról olvas fel. 
A programmot zeneszóm egészíti ki. — Az 
egyesület ezúton kéri mindazokat, akiknek 
ismét’őiskola köteles leánycselédeik van 
mik, tegyék azoknak lehetővé a megje 
lenéit.

— Megsemmisített határozat. Fövároll 
hírforrás nyomán regisztráltuk mi is a 
Lnszberg grcffil szemben hozott közgyű­
lési határozat megsemmisítését, ámde az 
erről szóló leirat még ma sem érkezett 
meg a törvényhatósághoz. Kétségkívül 
furcsa színben tünteti fel a dolgot két 
körülmény. Először is az a közgyűlési 
jegyzőkönyv, amelyben a megsemmisített 
határozat helyet foglal, még nem terjesz­
tetett fel a miniszterhez, igy tehát a meg­
semmisítés csupán újságcikkek alapján 
történt volna. Azonban gyanús a meg­
semmisítésről közölt hir szövegében az is, 
hogy a miniszter Römer pestmegyei fő­
jegyző számára is engedelmességet köve­
tel, holott a vármegyei főjegyzőnek, vagy 
alispánnak Kecskeméten tudvalevőleg egy­
általában semmiféle rendelkezésre joga 
nincs. Nagy érdeklődéssel várjuk tehát a 
miniszter leiratát, amely — ha tényleg 
megérkezik — u kétségeket valószínűleg 
el fogja oszlatni.

— Kimutatás es vegleges nyugtázás. 
Böszörményi-koszom és síremlék költsé­
geinek fedezésére adakoztak Fazekas Fe­
renc második ivén: Braun Pál 1 kor., Cs. 
Gy. 20 fill., dr. Molnár Károly 5 kor., 
Csikai Imre (D. Vecse) 20 kor., Kecske­
méti közs. tanítótestület 30 kor., dr. Szo­
less József 10 kor., Fazekas Ferenc 4 kor., 
Takarékpénztári kamat 7 kor. 83 fill. ősz- 
szesen : 78 kor. 3 fillér. — Az előbbi ki­
mutatott összeg voll: 231 kor. 80 fill. — 
Az adományozás eredménye összesen : 

i 309 kor. 83 fill. — Kiadas: sírkő s 3 ko­
szom: 305 kor. 83 fill, levelezés: 4 kor. 
összesen : 309 L’or. 83 fill. — Dr. Szeless 
József, Fazekas Ferenc.

— Aki az anyjat kútba dobja A 
szomszéd Nagykörösről Írják nekünk: 
Szilágyi István ottani gazdálkodó együtt 
lakott öreg édes anyjával. Az öreg asz- 
szony két temetkezési egyesületnél volt 
beiratkozva, amelyektől halála esete*i  örö­
köseinek nagyobb összeg lett volna ki- 
utalvónyozandó a temetísj költségekre 
Erre a pénzre nagyon fajt Szilágy i István 
foga, elhatározta tehat. hogy anyját elte­
sz*  láb alól és igy fog az összeghez jutni. 
A szerencsétlen öreg asszonyt azután 
akként pusztította el, hogy beledobta az 
udvarukon levő kútba, a hatóságnál pedig 
bejelentette, hogy anyja Öngyilkosságot 
követelt el. A dolog iuy nem is tudódott 
Volna ki, pár nap előtt azonban a nagy­
kőrösi csendőrőrmesterhez feljelentés ér­
kezett, amely szerint Szilágyi lenne a 

■ gyilkos. A csendőr kutatni kezdett s a 
felmerült alapos gyanuokok alapján Szi­
lágyit letartóztatták. — Szilágyi azonban 
feleslegessé tott minden további vizsgá­
latot, amennyiben a földi igazságszolgál­
tatás elől a halálba menekült. Börtöné­
ben öngyilkosságot követett el, ingéből 
hurkot csinált s felakasztotta magát a 
zarka ablaknyilásának kvresztvasáia.

— Vörösmarty ünnep. A róm. kath. 
főgynm. ifjúságának ma, vasárnap d. e. 9 
érakor tartandó ünnepségére ezúton is fel­
hívjuk a közönség figyelmet.

— Gyermekvédő egyesület Ismételten 
felkérettünk annak közlésére, hogy a gyer­
mekvédő telepbizottság által a gyermek­
védő egyesület megalakítása céljából ki- 
bocsájtott aláírási ivek Dr. Egressy La­
josnak, az állami gyermekmenhely igaz­
gató főorvosának f. hó 10 ig okvetetlenül 
beküldendők, mert az egyesület közgyű­
lése most mar rövidesen meg fog tartatni 
és az aláírási ivekre a tagoknak az ala­
kuló közgy űlésre való meghívása szem­
pontjából — arra az időre föltétlenül 
szükség van.

— Sztrájkoló diákok. Tele van a vi­
lág sztrájkmozgalmakkal. Sztrájkoltuk már 
a vasutasok, sztrájkollak a borbélyok, 
sőt még talán a lámpagyujlók is. Csak 
éppen a középiskolai diakok nem vettek 
meg részt a dicsőségben. Erre a babérra 
vágyott — úgy látszik — a helybeli ref. 
főgimnázium VII. osztályának a tanuló 
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ifjúsága. A napokban egy délután felszed­
ték sátorfáikat s se szó, se beszéd, ott 
hagyták az iskola kemény padjait. Az 
előadó tanár csak üres faiakat talált. Ez 
a sztrájkmozgalom azonban talán a leg­
rövidebb volt az összes eddig létező sztráj­
kok között. Mindössze egy óráig tartott. 
A tanári kar szigorúan megdorgálta a 
békétlenkedö ifjakat s rögtön helyreállott 
a nyugalom. A sztrájk oka, — legalább a 
diákok előadása szerint — az, hogy egyik 
tanár kissé erősebb hangot használt ve­
lük szemben, s e miatt gondoltak erre a 
foJradalmi cselekedetre. A dorgálás azon­
ban használt s most csend honol az egész 
vonalon.

— Jótékony célra. Megírtuk a napok­
ban a tervezett jótékony leányegylet ala­
kulását és hirtelen tói lent feloszlatását. A 
szervezkedésből azonban mégis haszon 
származott a jótékonyság részére, ameny- 
nyiben a szervezkedés alkalmával gyűj­
tött összeget a szives adakozók engedet- 
mével a következő emberbaráti egyesülő 
tok közt osztották fel: 20 koronát juttat­
tak a Rongyos Egyletnek, 10 koronát a 
nőegyletnek, végül 10 koronái a siket­
némáknak

— Roppant érdeklődés nyilvánul egy uj, 
csuzellenes szer iránt, melyet a Székelyhavasok álján 
található édesvízi szivacsból készít Balázsovich Sándor 
gyógyszerész SepsiszentgvurgyÖn 189. szám. Ez a 
törvényesen védett „Indaszesz*,  melynek hutásáról a 
legelőkelőbb orvosok is a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoznak. Kik kösz vény, csúz, tagszaggatás, stb. 
betegségben szenvednek, saját érdekükben használjak 
az „Indaszesz*-t,  mely 2 és 1 koronás u egekben 
mindenütt kapható.

• — 5 —

— Felolvasások. A Kecskeméti Kath. 
Egylet ádventben felolvasást rendez egy­
leti helyiségében minden vasárnap dél­
után 4 órakor, melyekre ezúton is tiszte­
lettel meghívja az érdeklődőket. Az első 
felolvasás holnap lesz: „Az egyház küz­
delmeiről a középkorban.“ Tartja Hornyik 
József főreál isk. tanár. — Felolvasásokat 
rendez adventben a Kath. Legényegylet 
is belépti-dij nélkül az egylet helyiségé 
ben. A felolvasások kezdete délután 5 
órakor. Holnap a „Szenvedésről*  tartja 
az első felolvasást Petter Géza hittanár.

— A sértés vágás A városi tanács ha­
tározatából a téli hónapokban, december 
töl februáriga henteseknek sertések leölése 
vasár- és ünnepnapokon tiltva van.

— A kokusz-zsir. Pár év óla a rossz 
termés és a termények drágasága folytán 
a szegény nép kénytelen lemondani arról, 
higy a maga kis malacát meghizlalhassa 
es annak húsából, zsírjából egész éven át 
éldegéljen. A piacra van utalva, itt pedig, 
különösen hús és zsirnemüek tekintetében 
olyan drágaság uralkodik, hogy legalább 
is hatökrös gazdának kell lenni annak, 
aki most zsírt akar vásárolni. Ez a nagy 
drágaság arra késztette a szegény népet, 
hogy olcsóbb élelmi cikk után nézzen. E 
célra legalkalmasabbnak a kókuszzsir 
bizonyult, amelyet külföldön, főleg Ausz­
triában és Olaszországban már évek óta 
használ a köznép, sőt a jobb osztály is. 
A kókuszirt a kókuszdió nedvéből készí­
tik, amelyet azután gyárilag feldolgoznak. 
Ize igen kellemes, nem romlandó, igen 
sokáig eláll s főleg tésztanemüekhez szok­
ták használni. S ami fő, az ára jóval ol­
csóbb másnemű zsiradéknál; kilója 65 
kr., mig másféle zsír kilója minimális 1 
írt. Kecskeméten is sok üzletben árusít­
ják, s köznép „müzsir*-nak  nevezi s álta­
lában használja. Eddig csak külföldön 
gyártották, újabban azonban Nagyváradon 
is létesült hasonló gyár. (D. 1

— Állatbetegsegek Majdnem minden 
nap konstatálják egy-két helyen a ható­
sági közegek a sertésvész felléptét, vagy 
megszűnését, de általában véve ez a be­
tegség szünőfélben van. Ellenben ma 
Agaseg.\ házáról rülikor fellépéséről szól 
a jelentés s e veszélyes állatbetegség meg­
jelenése mindenesetre némi iggodalmat 
fog okozni a gazdáknak. KeiÍő óvatosság 
mellett azonban a baj ültéi jedésu bizo­
nyára elkerülhető lesz.

— Piaci árjegyzék 1905. évi dec. hó 
2-ső napján. Tisztabuza 15.20—16.00. Két- 
szer 13.20-13 80. Rozs 12.60—12 80. Árpa 
14.00—14.30. Zab 13.20-13.60. Tengeri 
kecskeméti 15.80—16.20. Tengeri bánáti 
15.00—15.60. Köles 17.00—18.00. Krumpli 
5.00.—5.40. Széna 6.00—6.40. Szalma 2.40. 
2 80. Szalonna kilója 1.60—1.80. Hízott 
sertés kilója 1.16—1.30. Csöves tengeri 
11.60—12.00.

Esküdtszéki napló.
Hétfőn, december 4 én. Rablás bűn­

tettével vádolt Szabii János és Berkes 
László ügye.

Kedden, december 5 én. Halált okozó 
súlyos testisértéssel vádolt Gajdácsi Jó­
zsef és Borka Lajos bünpere.

Szerdán, december 6 án. Pintér Jo- 
jichiin, Pintér András, Balog Ferenc, Ha­
lasi Mihály, Molnár Lajos, B. Molnár 
János, Flangál*  Pál, Petrezselyem József 
szándékos emberölési ügye.

Csütörtök, december 7 én. Rablással 
terhelt Horváth Ferenc és Balogh Sándor 
bünpere.

Szombat, december 9 én S. Varga 
Vince és Bakos János halált okozó súlyos 
testi sertés büntette.

Hétfő, december 11. Gyilkosság kí­
sérletével vádolt Pagela János bünpere.

Kedd, december 12. Ruzsin Bálint 
szándékos emberölési bűnügye.

Anyakönyvi kivonat.
— december 2-áa.

Születések : Szőke Erzsébet ref., 
Farkas Ilona izr., Bereczky Emma rk.

Halálozások Özv. Madari Istvánná 
Macsina Erzsébet rk. 80 éves, Sniczer 
Zsófia rk. 1 napos, Aczél Szabó István 
ref. 6 napos.

Kihirdet*ettek  Nagy Imre ref. és 
Polányi Mária rk., Sutus Imre ref. és 
Szívós Juliánná ref., Tóth István ref. és 
Molnár Maria ref., Hcncz Pál ref. és özv. 
Lendvai Mihályné Basa Rozália rk.

Házasságot kötöttek: Váradi János 
rk. és Dudog Mária rk., Hudy Lajos rk. 
és Bodai Anna rk., Nagy Lénáit rk. és 
Sárai Szabó Mária ref.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatars :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.

Kecskemétről Budapestre.

sz v. ind hajnalban 5 08 (érk. 6*45), reggel 8 55 
(érk. 9 51 d. e. 10 57 (érk. 11’45 , d u. 2 38 (érk
3 22 . d u. 3'56 (érk 6 30), d. u. 6 53 (érk 8 00), 
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Sz V. reggel 5 39 5-58 6’18 8 25
Sz. V. reggel 7’22 7 32 7’48 8 14 1055
Gy. V. délben 11’23 1139 11*56 115
Sz. V. délben 12’28 1241 1’34 2’10
Sz. V. délután 3’41 3 51 4 10 4*33 7‘10
Gy. V. délután 4 46 4 59 5-15 6’30
Sz v. este 7 42 7 51 8 05 8’29 10’40

Czeglédről Szíolr.okra

Budapestről—Kecskemétre.
— V
1 K. a

A
vonat 

IxxdLvtl 
__________________ J

1■Q.■ <■
■

•c
■c •V
X
N 
ü —

 

N
ag

yk
őr

ös
i

K
at

on
a t

el
ei

0) M
O

V) 
Q

‘X

Sz. v. reggel 6 35 8’48 9’14 9’27 9 35
Sz. v. reggel 6 24 7 47 8 05 817
Sz. v. reggel 8’30 1110 11-39 11’50 11 59
Gy- v. reggel 9’40 10’52 1108 jl-22
Gy. v. délután 2-25 3 46 4 05 420
Sz. v. délután 4 30 6-48 7 16 7 29 7 38
Sz. v. este 6’55 916 9-41 9 52 1000
Gy. v. éjjel 10 10 11’34 11*51 12’05
Sz. v. éjjel 10’20 12 50 j 119 1 32 1-41

Szolnokról Czeglédre
sz. v. ind. reggel 3.00 (érk. 3*46), reggel 512 (érk. 
613), reggel 6 46 érk. 7’47), d. e. 8'40 (érk. 10-41), 
d u. 12’45 (érk* 1*30) d. u. 4 18 (érk. 5*05 ) d. u.

5 09 (érkezik 5*59, este 8’01 (érkezik 10’14*

KECSKEMÉTI VÁROSI SZÍNHÁZ

Mí. vasárnap, 1905. deczembcr hó 3-án 2 elöadas.
Délután 3 órakor félhelyárakkal (Bérlet szünet.)

A FALUROSSZA
Eredeti énekes népszínmű 3 felvonásban. Irta: Tóth Ede. 
Rendező: Pataki József. Karnagy: Kerner Jenő

S Z F M É L V E K :
Feledi Gáspár, gazdag falusi föld- 

mivelő — — — — — —
Lajos ) , . — — —
Boriska ) gyermeke. _ _
Bátki Tercsh árva, Feledi G. gyám­

sága alatt — — — — —
Göndör Sándor, szolgalegény — 
Finum Rózsi, menyecske — —
Csapó, gazdaember — — —
Csapóné |
Sulyokné •! módos asszonyok — 
Tarisznyásné J —

Vetéssy Dániel
Bérczv Ernő 
Gerőfi Ilona

Marosi Adél
Csáky Ferenc 
Szepessv Szidi 
Kőhalmi Andor
Delly Juliska 
Kádas Mariska 
Pálffiné Hermin

Este 7 cs fél órakor rendes helyárakkal 
Újdonság! Másodszor! Ujdonságl

v Bérlet 38. sz. páros )

Kukoricza Jónás
ParodisztiLus daljáték tánczokkal 3 felvonásban, 

5 képben. írtak; Mérei Adolf és Vago Géza.
Rendező: Czakó Gyula. Karnagy: Kerner Jenő.

S Z E M ÉLVEK:
Kukoricza Jónás — — — — Heltai Jenő
Özv. Mostoha Manonc, kavémérés- 

tulajdonosnő — — — — J. Pajor Ágnes
Iluska. nevelt leánya, kasszirosn" a 

mérésben — — — — — Agnelly Irén
Tubák, trombitás — — — — Csáky Ferencz
Csősz Péter, rendőr — — — Boldizsár Andor
Togo —
Oyama 1 — — — Rónaszéky Irén
Nogi ( _ésil. — — — Szabó Gizi
Kuroki í ® — — — Ha\; Rózsika
Okú I — — — * Halasz Anna
Kamimura ’ — — — Micsei Aranka
Gazda, 7 gyerek atyja — — — Juhasz Sándor
Gazdáné, 7 gyerek anyja — — Delly. Juliska

I-----------------------------------------------------
Holnap, hétfőn. 1905 deczember 4-en: 

JFéllxely&rsilclzcil
(Bérlet szünet.)

Újdonság! Harmadszor! Újdonság!

A PÁLINKA
Dráma 5 felvonásban, 8 képben

S Z E M É L Y E K :
Coupeau, bádogos — — — —
Lantiéi, kalapos legény —
Jaj a csizmám! ) kovicl , é„ k 
Goujet ) ° J
Poisson, kiszolgált katona — —
Rostélyos Bibi ) 
Csalips ) kőművesek
Lorilleux —
Barange, halotthordé — 
Madinier, háztulajdonos — 
Adolphe, pinezér — —
Karcsi — — — —
Zidore, bádogos inas 
Eugene — — —
Gervaise. mosónő - 
Virginie, varróleány 
Goujetné — — —
Lorilieuxné — —
Bochné, hazmesterné
Nana (nagy) — -
Nana (kis) — —

Bihari Ákos 
Boldizsár Andor 
Heltai Jenő 
Pataki József 
Nyitrai Sándor 
Kellér Gyula 
Vakar Vilmos 
Czakó Gyula 
Vetéssy Dániel 
Bérczy Ejnő 
Bihari László 
Gycnis Ede 
Zoltán Etelka 
Zoltán Ilonka 
Gerőfi Hona 
Marosi Adél 
Szász Anna 
J. Pajor Ágnes 
Cz.Miklósy Margit 
Szi’assy Juliska 
Juhasz Margitka

Kezdete 71/, órakor.
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(< rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.)

Figyelmeztetés.
Alulírott tisztelettel figyelmeztetem 

a n. é. közönséget, hogy feleségem: 
V. KÍ88 Juliánná ezelőtt négy hónappal 
tőlem megszökött és azóta hollétéről 
mit sem tudok. Mint hallom adósságot 
adósságra halmoz. Kérem a nagyér­
demű közönséget, hogy feleségemnek 
senki kölcsön pénzt ne adjon vagy ne 
hitelezzen, mert én helyette egy fillért 
sem fizetek.

Kecskemét, 1905. december 1 én. 

4241-2-2 Kerekes László.

Igen jó eredménynyel alkalmazzák

a légutak
■egDetegedésenél.

a garat és hörgök 
hurutjánál, tüdő- es 

mellbártya-gyulladásnál.

14 896. sz. 1905 4244 2—1

Temesvári vásár-hirdetés.
Az idei temesvári szt. Miklós 

országos vásár 
folyó évi deczember hó 14-től bezáró- 
=^= lag deczember hó lS-áig = 

fog megtartat ni.
Mindenfele allat felhajtása az országos 
vásárrá deczemher 14 tol, csütörtökön reggel 

5 oratol kezdve meg van engedve 
Tt'im'svároll, 1905. évi nov. 25 én.

A városi fökapitanysagtol: 
BANDL REZSŐ, 

főkapitány.

TT arrór_ó
ajánlkozik házhoz 

szövet és karton felsőruha és 
fehérnemű varrására.

Kovács Mari.
4247 X. tized. 148. szám

Értesítés.
Van szerencsein a n. e. közönség b. 
tudomására hozni, hogy ma, vasárnap, 
deczember hó 3-án a NagykÖrÖSi-lltCZa 
16. SZ. alatt a mai kornak megfelelően 

átalakított

KOSSUTH-kávfiházat
ünnepélyesen megnyitom.

Törekvésem odairányul, hogy jó 
vendéglői és kávéházi italokkal, vala­
mint pontos kiszolgálással a nagy­
érdemű közönség becses pártfogását 
kiérdemeljem

Kiváló tisztelettel: 
SZEIFFI KÁROLY 

4246 i — i kávéház-tulajdonos.

Hirdetmény.
A Kecskeméti Baromfi . Gyümölcs . 

Élelmiszer és Termenykiviteli Részvény 
társaság 1905. november San meg 
tartott közgyűlésén a társaság fel­
számolását határozván el. e határozat 
alapján a kereskedelmi törvény 202. 
§ a értelmében felhivatnak mindazon 
hitelezők, kiknek a társaság ellen 
fennálló követelésük van, hogy 
követelésüket jelen hirdetmény 
harmadszori közzétételétől 
számított hat hónup alatt be­
jelentsék es érvényesítsék, mivel 
különben a jelzett idő után a társasági 
vagyon követelésükre való tekintet 
nélkül fog felosztatni.

Kecskemét, 1905. decz. hó 2 an. 
4246-3-1 A felszámoló bizottság.

Szives figyelmébe ajánlom a m. t. 
közönségnek a Szechenyi-ter íl. szám 
alatti hazban, a Görög templommal 

szemben levő
szobafestő 

és 

mázoló-múhelyemet 
Több évi tapasztalatszerzésem folytán 
azon kellemes helyzetben vagyok,, 
hogy a legkenyesebl) munkákat, tapéta 
zasokat is a legjobb kivitelben, a leg­
olcsóbb árak mellett el­
vállalhatom. Szives pártfogást 

kérve, vagyok tisztelettel : 
GucLricza Tczseí 
4iüő szobafestő és mázoló. 50-25

Eladó ház.
A Collégiummal iiembeB. 

Keskeny-utcza 136. szám alatti ház, 
mely áll: 4 szoba, 2 konyha, 2 speiz, 
üvegezett folyosó es nagy pinczéből, 
több mellékhelyiségekkel, örök áron 
eladó. Értekezhetni ugyanott, bent az 
udvarban, a tulajdonossal. 4228—3 2

Egy jó családból való fiú 
tanulóul azonnal 
== felvétetik ■ 
Ladányi Testvérek 
f ú s z e rű z letehen.

Széchenyi-tér, gyümölcs-piacz. 
4261 6-5

Azonnal kiadó lakás 
a Nagycsongrádi-utcza 21. szám alatt, 
villanyos lámpákkal felszerelve, kút, 
kert és istállókkal. Értesítést ad Dr. 
SzeleSS József a Kecskeméti Takarék­
pénztár Egyesület elnöke Kecskeméten, 
vagy a tulajdonos Obál Ferenczné 
3791 Kis-Tétény. U. p.: Budafok _b3

Legújabb és legjobb
ZZZ háztartási szén —

Józsefaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, mert szagtalan cs salak nélkül eg el.

Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 

100 kilogramm házhoz szállítva 
2 korona 40 fillér.

Foelárusito helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei- es Trombita-útcza sarkan.

Ugyanott ölfa. vágott tűzifa, porosz 
kőszén és budapesti koksz 

legolcsóbb árak mellett kapható.
1 4152 Telefouszam 73. 30 -3

Árverési h i rd e t m é n y.
A Kecskeméti Baromfi-, Gyümölcs-, 
Élelmiszer- és Terménykiviteli Rész­
vénytársaság tulajdonát képező szoba­
bútorok. irodai berendezések, ketreczek, 
kosarak, kocsik, csomagoláshoz szük­
séges kellékek és többféle apró tárgyak 
folyó évi deczember hó 6.. 7. és 9-ik 
napján a Részvény társaság telepen I 
(Szolnoki-út, a vasút mellett), Önkéntes 
árverésen készpénzfizetés mellett el­
fognak adatni. Az árverés naponként 
délután 2 Órakor kezdődik. Kecskemét, 
1905. decz. 1.
A Kecskeméti Baromfi-, Gyümölcs-, 

Élelmiszer- és Terménykiviteli 
Részvénytársaság felszámoló 

4243—2_ i bizottsága.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 

hogy Kecskeméten, Nagykörösi-utcza 3-ik szám alatt levő

kárpitos-üzletünkben 
készítünk minden, a kárpitos szakmába vágó munkákat a legegyszerűbbtől 
a legizlesesebb kivitelig.

Különösen ajánljuk angol bormunkainkat. úgyszintén regi bútorok ízléses 
és csinos bevonását, valamint tapétázást és paplan készítést a leg- 

jutányosabb árak mellett. Raktáron tartunk kész kárpitos munkákat, vas­
bútorokat. Hajlított székek gyári raktára. A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve, maradunk kiváló tisztelettel:

Perczián és Szabó
4O39-«o-43 kárpitosok és díszítők.
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Steitifer Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.

Igen előnyös pénzkölcsön:
30.0C0 koronánál tőke és kamattörlesztéssel 5%
ÍOCM’O w w 5><%
5.000 ... n 5’4%
4.000 . , . . f*?;
2 000 . . . (>•/•

Szent k.r.Üyon megvételre keresek földet 5,v 100 akár
200 hold területben készpénz fizetésre.

A p acihoz igen közel több úri ház eladására van 
megbízásom

Megvételre keresek kisebb-nagyb földbirtokot.

Kisebb kölcsönöket is 2 3 nap alatt
kieszközlök a legalacsonyabb kamat 
mellett.

Eladó ház.
IV. tized. Galamb-utcza 211 sz. ház 

mely áll 4 padolt szoba. 2 konyha, 
4 kamra. 4 lóra való istálló és 
nagy pinezéből, örök áron 
eladó. Értekezhetni a tulajdonos 

Nagy Sándorral ugyanott. 4227 a- .»

Kiadó úri lakás.
Czollner-tér 2s. számú Merász- I 

haíban egy úri lakás, mely áll 4szoba, 
konyha, pincze, mosókonyha és 1 
üvegezett folyosóból. — esetleg 
több szobával és istállóval is, 
1906 évi május l-töl kiadó. A szobák 
parkettezettek és villanyvezeték­
kel vannak ellátva. Értekezhetni 
ugyanott. 4222—12—2

tíWWVW I

Győződjünk meg! !
Mert úgy halló aa, hogy Kecskemé­
ten. a Budai-nagy-utcza 151. sz. alatt |

— az Itezés-piacz mellett, — 
m őst xx 37- i 11 xxx e gr a,

a hol sajátkészitményii jó férfi-, női- és 
gyermek-czipö van raktáron :

Mértek után bámulatos olcsón és 
4248 jól dolgozik. 6-1
L S. —- - S, S Ú XS — -l í C Tzf Cl.

Győződjünk meg!

Csak akkor valódi, ha x háromszögű palacik az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sárga papíron van védve.

ff Eddig fölülmulhatatlan !

Maager Vilmos-fele valódi tisztított 

máj olaj 
törvényesen védett csomagolásban.

sárga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona, 

Maager Vilmostól, Becsben.
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl 
tátik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő 
sitését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí­
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monárkia legtöbb gyógyszertá­

rában és vegyszar-üzleteben. 4115—24—8 
Főraktár és fő-elárúsitása az osztrák-magyar monárkia részére :

MAAGER VILMOS, Bécs.HVúm.rktrs.
Utánzásokat a. tSr’vérxjr ’3.1d.özi.

Eladó házak.
VII. tized. 0 temető utcza 109. sz. 

alatt. 4 szoba, konyha, folyosó és 
melléképületekből álló modern 
ház szabadkézből eladó.

Vili, tized. Mezei-utcza 48. szám 
alatt. 8 szoba. 2 konvha. 3 élés- 
kamra. 1 nagy kamra, 2 fáskamra, 
2 veranda, kút, kettős nagy udvar 
szőlős kerttel, gazdálkodónak is 
alkalmas ház szabadkézből eladó.

Mimikét ház kedvezményesen 
is eladó, esetleg május I-re részben 
kiadó, is.

Értesítést ad a tulajdonos, 
Özv. Gyuris Sándorné. \ II. tized 
109. SZ. 4211—14—6

Magyar élet- és járadékbiztosító intézet 
-------------- mint szövetkezet --------------  ! 
Budapest. V. kér., Akadémia-út 3. >

A szövetkezet elnöke: 
gróf Széchényi Aladár.

Az igazgatóság:
Baro Rudnyánszky József elnök, Denes 
Tibor. Forray Miklós, gyömröi Gyömroi 
Aurél, gróf Török József. Vargha Sándor.
Az intézet szövetkezeti alapra leven 1 
fektetve, az össznyereség a biztosított 
tagok tulajdonát képezi s annak 
70 százaléka a teljesített díjfizetések 
aranyaban a tagok között felosztatik.

Az intézet az életbiztosítás összes , 
nemeit műveli jutányos dij ik és előnyös 
feltételek mellett. Ajánlja különösen a 
halál esetére szolé biztosítást, a család 
ellátására, a kölcsönös biztosítást a házas 
társak részére, a halál és elérés esetére 
szóló vegyes biztosítást, leányok részére, 
esetleg nevelési járadékkal kapcsolatosan 
és nyugdíjbiztosítás különböző nemeit.

A földbirtokos osztály igényeinek 
kielégítésére az intézet jelzálogbiztositást 
is nyújt, mely lehetővé teszi, hogy a biz­
tosított fél halálával a jelzálogkölcsön 
törlesztetik és a birtok tehermentesen 
száll át az örökösre.

Bővebb felvilágosításokkal készséggel 
szolgál: , 9

BALOG LÁSZLÓ, 
♦ e -ax-n az intézet helybeli képviselője.

uj varrogep-raktár:
4080 40 - 29

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy Kecskeméten. 
III. tized. Nagykőrösi- es Kohari-utcza sarkán levő Király József úr házában

Beretvás szállodával szemben 

varrógép-, kerékpár-üzletet és javítóműhelyt 
nyitottam. — Állandóan raktáron tartom es kényelmes részletfizetésre ÍS 
szállítom a legolcsóbb varrógépeket es kizárólagos elarusitási joggal 
tartom raktáron a jelenkor legszolidabb készítményét, a világhírű WlieelerA. 
Wilson amerikai és a „Pfaff*  családi, lengöhajos, karikahajós. Centrál Bobin 
es balkarú karikahajós 17?!, — családi
használatra es minden ipari célokra, melyek minőség, könnyű és zajtalan járás, 
szerkezeti tökeletesség.sokoldalú hasznalhatoság. legszebb varrasi képesség 
és tartósság tekinteteben nemcsak kiállják a versenyt, de bebizonyithatólag 
fölülmúlják a legtöbb amerikai gyártmányú varrógépeket is. 
Egyedül nálam kaphatók a John féle telitett gőzzel működő 

mosógépek és rubafacsarő-gépek 
— reszletfizetésre is, — melyekkel a mosás felényi idő alatt, felényi költség 
gél végezhető es a ruha a dörzsöléssel való kopástól teljesen megkíméltetek. 
TízennyolCZ éven át e téreni működésemből a nagyérdemű közönségnek bő 
alkalma lévén meggyőződni, legszolidabb eljárásom és az ezen üzletnél elke- “ 
rülhetlenül szükeges szakképzettségemről, azon reménynyel vagyok uj üzle­
tem alapításánál, hogy az eddig bennem helyezett bizalmat jövőben is 
fentartani és becses rendeléseikkel minden időben kitüntetni kegyeskednek, 
melyek után vagyok a nagyérdemű közönségnek szolgálatra kész hive
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Karácsonyi és újévi ajándékul legalkalmasabb
— ------------- '___ h < _____

— s—? ——— — .....
avagy festett nagy kép, amelyek 
legszebb kivitelben és legjutányosabb árban

CS tsKIR.

GáRDIIMRÉNÉL
kaphatók. 4224—3—2

i

Thielesoványitótheája]
ismert, hatásos különlegesség kövér 

emberek számára.

Egy csomag ára; korona.
Kapható: Török József syóeyszertárábaD 

Budapesten, Király utcza 12.

Eladó ház.
XI. tized, Czédulaház-utcza 308. 

számú új cserepes ház, mely áll 
3 szoba, 2 konyha és 3 kamrából, 
nagy udvarral. — gazdálkodónak igen 
alkalmas — kedvező fizetési feltételek­
kel szabadkézből eladó. Értekezhetni 
ugyanott a tulajdonos Ki SS Jánossal.

4206-6-3

Hölgyek figyelmébe!
Aki olcsó és elegáns kalaphoz akar jutni, 

forduljon

Szabó Péterné 
divatáru üzletébe, hol az összes téli 
árúk minden elfogadható árban adat­
nak el. Hölgykalapok 3 koroná- 
tói, gyermek sapkák es fejkötök 
' 1 koronától feljebb.
Alkalmi kalapok kikölcsönözhetők!

4230 -2—2

az

I

i

KINKBEN ÍANAk AL^U. 
kizár9/fira. 

UDVARI szÁunt

■«_heimhí-
Heim féle folylonégő-szabályozó,-szellőzó kályhák

TÖBB M/NT 63. OOO HASZNAI A Tű A M

Utániatoktól I MEIDINGER-OFEN 
o*a  intünk H.HEIM

fblytonéffó' kar^daf/ok
KÖZPONTI FÚTESEK 

MINDEN RENDSZERBEN, 
M/NDTH TÜZELŐ ANYA6ATAK TÜSTAfEAfTEű TÜZALMŰL 
ÍGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜ66ETLENÜI BESÜTHET.

MlWUEfíNEúMD SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK. 
NÖVÉNYHÁZ I FŰTÉSEK.

ét J&mM/vt.

Budapest, Tonethudvar. 
Eredetiben kaphatok csak fenti helyen, 
vagy Becs, I.. Schwarzenbergstr. 8

EN| utalással az itt 
álló védjegyre

Értesítés!
lm tisztelt sütemeoyloíjaszto közte!

Miután abba a helyzetbe jutottunk, hogy a 
konkurrenczia nagy, arról értesítem az igen tisztelt 
sütemény fogyasztó közönséget, hogy a mai naptól 
kezdve kénytelen vagyok a süteményem árát lejebb 
szállítani, t. i. úgy a piaczon, mint házamnál a friss 
süteményt adom 2 darabot 3 krért es a szikkadtat 
3 darabot 4 krért Az ismételárúsitók részére, pl a 
kereskedő uraknak, hajlandó vagyok 1 frtért 80 drb 
friss süteményt az üzletbe szállítani, vagy pedig 
hozzám küldve 84 drbot adni 1 frtért. Én egyedül 
kivaló vagyok, mivel hogy én semmiféle diamaltot, 
sem sütőport süteményem feldolgozására nem használok, 
hanem csupán tiszta tejet, t’gy a városban, mint a kül­
területeken el van ismerve az én süteményeim kiváló 
jó minősege.

Szives pártfogást kérve, vagyok tisztelettel

D. Kovács János 
pékmester

1 tized. Kadár-utcza 109 sz. a4238—3—?

Eladó Ház.
Egy 6 szobás lakásból álló ház. 

üvegezett folyosóval, 3 lóra való 
istállóval, nagy udvarral, kedvező 
feltételek, mellett szabadkézből 
eladó. Értekezni lehet a tulaj­
donos dr. Fekete Laazloné val 
Halasi-nagy-utcza 26. sz. 4170—12—r

Vezérszó: Minden darab szappan a Schicht névvel, 
__ ___________________ tiszta es ment karos alkatrészektől.
Jótállás: " '" ” ’ koronát fiáét Schicht Gyfirgy

________ Aussigban h irkinek, aki bebizonyítja, hogy 
ttappana a .Schicht*névvel,  valamely karos keveréket tartalmai.

CHICHT SZAPPAN
(„Szarvas" vagy kulcsszappantf^^

a legjobb és használatban a legolcsóbb!

Ama nagyszerű, hatályos tisztitó erő, valamint ama 
kiadósáé, a melyet Schicht-szappannál észlelhe­
tünk, lágysága és teljes tisztasága, azon különös gyártási 
mód eredménye, a mely a nyersanyagok feldolgozásánál 
a legnagyobb pontosságon alapul. A nyersanyagok nagy­
részt saját művekben állíttatnak elő.

Milliószor kipróbálva és kitűnőnek
bizonyult I 3.123-391 13

Reiszmann Márton
épület-, műlakatos és vasszerkezetek műhelye

Kecskeméten,
V. tized, Vörösmarty-utca 155. (saját ház). 

Telefon-szám 102.

Ajánlja 14 év óla fennálló gyariasan beren­
dezett műhelyét. Készít: épületvasalásokat, 
vaskapukat, vaslépcsőket, mindennemű 
vasrácsozatokat, üvegtető-szerkezeteket, 

takarék-tűzhelyeket 
(sparhelt), mindennemű fény űzési, dombormű és 

virág-munkákat 
a legújabb stil szerint és a legjutá­

nyosabb árakon. 39?eb-2o-i8



b •» d : . 2b 1. SZ.

BENEDEK JÓZSEF
legújabb gépekkel felszerelt lakatos-műhelyét

(Kecskeméten, III. t., Kisbudai-utcza 231. sz.) 
----- a j á n. 1 j gt,—...  — 
az építtető közönség becses figyelmébe. 

fŰTKészit mindennemű épület-, mű-, minden a vas- 
es fémipar körébe tartozó munkákat; úgymint: tető­
szerkezeteket, takarék-tűzhelyeket, vízvezetékeket, vas- 
lépcsöket, sirrácsokat, fényűzés i dombormű- es 
virágmunkákat, régi kútak átalakítását — jótállás 
mellett. — újak készítését és mindennemű javításokat 
a leggyorsabban es legpontosabban, jutányos árakon.

.<94-50-29

HLét fiú tanulóul
— fizetéssel — 

azonnal fölvétetik.

Friss ő Zj
nyúl, fáczán, fogoly ók 

■= mindennemű === 
hizlalt baromfi 

ju’ányosun kapható : 
SCHMIDT ÖDÖN 

baromfi- és vad-kereskedésében 
Rakoczy-út. Leszámítoló Bank bérhaza 
Zsir-liba kilogrammonként 73 kr.

Bérbeadó Zongora!^ lakás
Egy jó ka rba n lóvó rövid 
Pianinó zongora bérbe kiadó.

' 4242 Czim a kiadóhivatalban. 2—2

> i

cl a 
é pület emeleten 3 SZObás Szép Utczai 
lakás, erkélylyel, pincze, konyha es 
padlással május 1 éré kiadó. Értekezni 
lehet a József G ö z m a 1 o in 
irodájában. 4204—3—3
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főzés nélkül hófehér lesz a ruhája.
Csipkék nem szakadnak: flanellek, szövetek és minden színes 

■ mosó-kelme új színét visszakapja tőle. —

Raktár és darusítás nagyban és kicsinyben V., Kőnyves-utcza 238.,
■ a Törvényház mögött.________

Kívánatra ingyen mintával szolgál a képviselő:
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Legszebb angol nöi-ruhadiszek
minden hölgyet érdekel, miért is ajánlom a mélyen tisztelt hölgyközönség becses figyelmébe
angol nöi-szabo tér 
hol a legdivatosabb, legolcsóbb őszi nöi-ruhákat, téli 
kabátokat és felöltöket 1< hel beszerezni. Elvállalok min-
den, a szakmámba vágó munkálatokat gyors, pontos és csinos ki­
vitelben, a lehető legjutányosabb árak mellett.

Tudatom, a melyen tisztelt megrendelőimmel, hogy kívánságuk­
nak igyekeztem eleget lenni, amennyiben nagy választékban raktáron 
tartok mindennemű n ö i-r u h a d i s z e k e t. gombokat és zugehört. Lég 
hírnevesebb divatlapokat járatom s azokat megtekintés végett 
szívesen rendelkezésükre bocsájtom.

Magamat a melyen tisztelt hölgyközönség nagybecsű párt­
fogásába ajánlva, vagyok teljes tisztelettel:

Ifj. CSsitox-a, JUHOS, angol nöi-szabó.
KECSKEMÉT. V. TIZED, KLAPKA-UTCZA 174. SZÁM

402 G FEKETE MIHÁLY úr könyvnyomdájává! szemben 50—43

m.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában. 1905.




